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"Engkau harus berkata kepada orang Israel: Setiap orang, baik dari antara orang Israel maupun dari antara

orang asing yang tinggal di tengah-tengah orang Israel, yang menyerahkan seorang dari anak-anaknya kepada
Molokh, pastilah ia dihukum mati, yakni rakyat negeri harus melontari dia dengan batu.
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Aku sendiri akan menentang orang itu dan akan melenyapkan dia dari tengah-tengah bangsanya, karena ia

menyerahkan seorang dari anak-anaknya kepada Molokh, dengan maksud menajiskan tempat kudus-Ku dan
melanggar kekudusan nama-Ku yang kudus.
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Tetapi jikalau rakyat negeri menutup mata terhadap orang itu, ketika ia menyerahkan seorang dari anak-
anaknya kepada Molokh, dan tidak menghukum dia mati,

NI U3 B T W e 5
itu terhadap-orang wajah-Ku - Aku maka-Aku-akan-menentang
H1931  H0376 H6440 HO853  HO0589
o' O W R Dam nmeYng
yang-berzinah semua- dan- dia dan-Aku-akan-melenyapkan dan-terhadap-keluarganya
H2181 H3605 HO853  HO853  H3772 H4940
DY 27 ToT UM oRp TN
bangsa-mereka dari-tengah-tengah Molokh mengikuti untuk-berzinah mengikuti-nya
H7130 H4432 H2181

maka Aku sendiri akan menentang orang itu serta kaumnya dan akan melenyapkan dia dari tengah-tengah
bangsanya dan semua orang yang turut berzinah mengikuti dia, yakni berzinah dengan menyembah Molokh.
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Orang yang berpaling kepada arwah atau kepada roh-roh peramal, yakni yang berzinah dengan bertanya
kepada mereka, Aku sendiri akan menentang orang itu dan melenyapkan dia dari tengah-tengah bangsanya.
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Maka kamu harus menguduskan dirimu, dan kuduslah kamu, sebab Akulah TUHAN, Allahmu.
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Demikianlah kamu harus berpegang pada ketetapan-Ku dan melakukannya; Akulah TUHAN yang menguduskan
kamu.
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Apabila ada seseorang yang mengutuki ayahnya atau ibunya, pastilah ia dihukum mati; ia telah mengutuki
ayahnya atau ibunya, maka darahnya tertimpa kepadanya sendiri.
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Bila seorang laki-laki berzinah dengan isteri orang lain, yakni berzinah dengan isteri sesamanya manusia,
pastilah keduanya dihukum mati, baik laki-laki maupun perempuan yang berzinah itu.
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Bila seorang laki-laki tidur dengan seorang isteri ayahnya, jadi ia melanggar hak ayahnya, pastilah keduanya
dihukum mati, dan darah mereka tertimpa kepada mereka sendiri.
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Bila seorang laki-laki tidur dengan menantunya perempuan, pastilah keduanya dihukum mati; mereka telah
melakukan suatu perbuatan keji, maka darah mereka tertimpa kepada mereka sendiri.
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Bila seorang laki-laki tidur dengan laki-laki secara orang bersetubuh dengan perempuan, jadi keduanya
melakukan suatu kekejian, pastilah mereka dihukum mati dan darah mereka tertimpa kepada mereka sendiri.
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Bila seorang laki-laki mengambil seorang perempuan dan ibunya, itu suatu perbuatan mesum; ia dan kedua
perempuan itu harus dibakar, supaya jangan ada perbuatan mesum di tengah-tengah kamu.
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Bila seorang laki-laki berkelamin dengan seekor binatang, pastilah ia dihukum mati, dan binatang itu pun harus

kamu bunuh juga.
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Bila seorang perempuan menghampiri binatang apa pun untuk berkelamin, haruslah kaubunuh perempuan dan
binatang itu; mereka pasti dihukum mati dan darah mereka tertimpa kepada mereka sendiri.
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Bila seorang laki-laki mengambil saudaranya perempuan, anak ayahnya atau anak ibunya, dan mereka
bersetubuh, maka itu suatu perbuatan sumbang, dan mereka harus dilenyapkan di depan orang-orang

sebangsanya; orang itu telah menyingkapkan aurat saudaranya perempuan, maka ia harus menanggung
kesalahannya sendiri.

i TN B2 T~ A 18
yang-sedang-sakit seorang-perempuan dengan- berbaring yang- Dan-seorang-laki-laki
H1739 H0802 HO854 H7901 H0376
XA iy glze LR Yo
dan-dia dia-menelanjangi sumbernya - ketelanjangan-nya - dan-menyingkapkan
H1931 H6168 H4726 HO853  H6172 HO853  H1540
7} DT 2 R TR Y R
dari-tengah-tengah  keduanya maka-dilenyapkanlah darahnya sumber - menyingkapkan
H7130 H8147 H3772 H1818 H4726 HO853  H1540
:OY

bangsa-mereka


https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7903.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/7250.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6172.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6172.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6172.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1739.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6172.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4726.htm
https://biblehub.com/hebrew/6168.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4726.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm

Bila seorang laki-laki tidur dengan seorang perempuan yang bercemar kain, jadi ia menyingkapkan aurat
perempuan itu dan membuka tutup lelerannya sedang perempuan itu pun membiarkan tutup leleran darahnya
itu disingkapkan, keduanya harus dilenyapkan dari tengah-tengah bangsanya.
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Janganlah kausingkapkan aurat saudara perempuan ibumu atau saudara perempuan ayahmu, karena aurat
seorang kerabatnya sendirilah yang dibuka, dan mereka harus menanggung kesalahannya sendiri.
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Bila seorang laki-laki tidur dengan isteri saudara ayahnya, jadi ia melanggar hak saudara ayahnya, mereka
mendatangkan dosa kepada dirinya, dan mereka akan mati dengan tidak beranak.
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itu kecemaran saudaranya isteri - mengambil yang  Dan-seorang-laki-laki
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mereka-akan-menjadi tanpa-anak dia-singkapkan saudaranya ketelanjangan
H1961 He185 H1540 HO0251 He172

Bila seorang laki-laki mengambil isteri saudaranya, itu suatu kecemaran, karena ia melanggar hak saudaranya
laki-laki, dan mereka akan tidak beranak.
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hukum-hukum-Ku segala- dan- ketetapan-ketetapan-Ku segala- - Dan-peliharalah
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membawa Aku yang tanah-itu kamu memuntahkan supaya-tidak- itu dan-lakukanlah
H0935 H0589 H0776 HO853  H6958 H3808 H0853
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di-dalamnya untuk-tinggal ke-sana kamu
H3427 H8033 H0853

Demikianlah kamu harus berpegang pada segala ketetapan-Ku dan segala peraturan-Ku serta melakukan
semuanya itu, supaya jangan kamu dimuntahkan oleh negeri ke mana Aku membawa kamu untuk diam di sana.
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mengusir Aku  yang- bangsa dalam-ketetapan-ketetapan kamu-berjalan Dan-jangan
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maka-Aku-muak mereka-lakukan ini segala- - karena dari-hadapan-kamu
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terhadap-mereka

Janganlah kamu hidup menurut kebiasaan bangsa yang akan Kuhalau dari depanmu: karena semuanya itu telah
dilakukan mereka, sehingga Aku muak melihat mereka.
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dan-Aku tanah-mereka - akan-mewarisi Kamu kepada-kamu Maka-Aku-berkata
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susu yang-mengalir tanah dia untuk-mewarisi  kepada-kamu akan-memberikannya
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bangsa-bangsa dari- kamu memisahkan yang- Allahmu TUHAN Akulah dan-madu
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Tetapi kepadamu Aku telah berfirman: Kamulah yang akan menduduki tanah mereka dan Akulah yang akan
memberikannya kepadamu menjadi milikmu, suatu negeri yang berlimpah-limpah susu dan madunya; Akulah
TUHAN, Allahmu, yang memisahkan kamu dari bangsa-bangsa lain.
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burung dan-antara- dengan-yang-najis yang-tahir binatang antara- Dan-bedakanlah
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yang- di-tanah merayap yang dan-dengan-segala dan-dengan-burung dengan-binatang
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sebagai-najis  bagi-kamu  Aku-pisahkan
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Kamu harus membedakan binatang yang tidak haram dari yang haram, dan burung-burung yang haram dari
yang tidak haram, supaya kamu jangan membuat dirimu jijik oleh binatang berkaki empat dan burung-burung
dan oleh segala yang merayap di muka bumi, yang telah Kupisahkan supaya kamu haramkan.
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kamu dan-Aku-memisahkan TUHAN Akulah kudus karena kudus bagi-Ku Dan-jadilah
HO0853  H0914 H3068 H0589 H6918 H6918 H1961
AL DRu7] s
milik-Ku  untuk-menjadi bangsa-bangsa dari-
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Kuduslah kamu bagi-Ku, sebab Aku ini, TUHAN, kudus dan Aku telah memisahkan kamu dari bangsa-bangsa
lain, supaya kamu menjadi milik-Ku.
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atau arwah padanya ada apabila- seorang-perempuan atau- Dan-seorang-laki-laki
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darah-mereka mereka harus-dilempari dengan-batu dihukum-mati pasti roh-peramal
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0 atas-mereka

Apabila seorang laki-laki atau perempuan dirasuk arwah atau roh peramal, pastilah mereka dihukum mati, yakni
mereka harus dilontari dengan batu dan darah mereka tertimpa kepada mereka sendiri."


https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/178.htm
https://biblehub.com/hebrew/3049.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/7275.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm

